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CARTA DE FECHA 29 DE JUNIO DE 1992 DIRIGIDA AL 
PRESIDENTE DEL CONSEJO DE SEGURIDAD POR LOS 
REPRESENTANTES DE BELGICA, FRANCIA Y EL REINO 
UNIDO DE GRAN BRETtiA E IRLANDA DEL NORTE ANTE 

LAS NACIONES UNIDAS 

Tenemos el honor de sefialar a tau atencián el texto, en ingl6e, de una 
declaracibn sobre la ex Yugoslavia, aprobada por la Comunidad Europea y eue 
Entado8 mfembrom durante la Cumbre Europea celebrada en Lirboa el 26 y 27 de 
junio de 1992. 

Mucho agradecaremor que se eírva hacer distribuir el texto de la preeente 
carta y de mu anexo como documento dei Conmejo de Segurídad. 

(-1 Paul NOTNRDAlSNR (a Joan-Bernard XERIMEt 
Reprementanto Permanente de Bilgfca Repreeentante Permanente de Francia 

ante las NaULOne8 Unidam ante lar Nacfonem Unida@ 

(m) ThareaeL.RIClURDSUN 
Encargado de Negocios interino del 
Reino Unido ante laa Naciones Unidas 
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ANEXO 

[Original: inglés] 

QeclaracLon del Conse Euroneo sobre la ex YkI.QQalEtVia 

El Consejo Europeo condena enkgicamente la constante violencia gue 
devasta el territorio de la ex Yugoslavia desde hace mhs de un a?io dando por 
resultado una pasmosa p6rdida de vidas y una desesperada situación en la 
esfera humanitaria, en particular en Bosn:a y Herzegovina. Aunque todas las 
partes han contribuido, a su manera , a gue se llegara al presente estado de 
cosas, la responsabilidad recae en su mayor parte, con mucho, en los 
dirigentes serbios y en el ej4rcito yugoslavo por ellos controlado. La 
Comunidad y sus Estados miembros subrayan una vez mbs la necesidad de aplicar 
plenamente las sanciones estipuladas por el Consejo de Seguridad. 

El Consejo Eur6peO deplora , en particular, que no haya sido posible 
reabrir el aeropuerto de Sarajevo con fines humanitarios, de conformidad con 
lo dispuesto en la resolución 758 (1992) del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas. Por consiguiente, ea necesario adoptar nuevas medidas. Lo5 

Estados miembros de la Comunidad Europea propondr6n gue el brgano 
jurldicamente competente, es decir, el Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas, adopte sin demora todas las medidas necesarias para reabrir el 
aeropuerto y prestar asistencia humanitaria efectiva a Sarajevo y las zonas 
circundantes. La Comunidad Europea y sus Emtados miembros estbn dispuestos a 
cooperar en esa empresa hasta donde lee sea jurídica y prácticamente posible 
hacerlo. Bllo puede incluir ayuda humanitaria tranrportada por aire. Si bien 
da prioridad a los medios pacíficos, el Conmejo Europao no excluye mu apoyo l 

la utilización de medios militares por las Naciones Unidam con mira8 a lograr 
l som objetivar humanftrriom. 

Tomando nota de la declaracián del Conrejo de Hinimtrom de la Unlán 
&SCP~~ mU&dOtIt&l ch l$ d0 jU!Si¿3 do im, O& CoMjf3 lUPslgr0 WJCB%~ .--t3 &gt&O 
l L e6tudh que In mawkenada 0rgrnfxacUn ertb ilevan l ctabo rebto 108 
pomLble8 rardiom de apoyar lam modidnr tomedrm en 01 marco de lar reroluclonem 
pertinentes del Conmefo de Seguridad de las Naciones Unidas. 

El Consejo Europeo est6 gravemente preocupado por la situación cada vez 
más intolerable de loe cientos de miles de personas desplazadas en el 
territorio de la ex Yugoslavia. Pese a las medi.das ya tomadas, en particular 
por la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados 
(OACN'JR), el Consejo Europeo estima que ser& necesario adoptar nuevas medidas 
financieras de importancia. La Comisiãn coordinara esos esfuerzos con loo 
demas países del Grupo de los 24. 

Con respecto a K05ov0, el Connejo Europeo espera que Los dirigentes 
oerbios se abstengan de continuar con la represión y  que inicien un diálogo 
serio con los representantes de tse territorio. El Consejo Europeo recuerda a 
los habitantes de Kosovo que su legítima aspiración de autonomía debe tratarse 
en el marco de la Conferencia sobre Yugoslavia. Hace hincapié en la neresidad 
de despachar inmediatamente observadores a Kosovo y  a los países vecinos, con 
miras a evitar la violencia y  contribuir a restaurar la confianza. La 
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Comunidad y  8uA Estadoo aiembroe hacen un llamamiento A la Conferencia sobre 
la Ssguridrd y  la COOperACibn en Europa A que Adopte lae medida8 neceAAria A 
esos efeatoo y  e8t6 diepueeta, en 1s medidA en que le corresponda, A tomar 
parte en 0sA mioión. 

El Conrejo Europeo reitera la poeici6n Adoptada por la Comunidad y  su5 
Estado8 miembro8 en Guimaraee respecto de la eolicitud de la ex República 
yugorlava de Macedonis de que Ae la reconozca como Estado independiente. 
Expresa 89 diopo8icibn A reconocer A esa reptiblica dentro de AuA frontera8 
Actuales, de COnfOrmidAd con BU declaración de 16 de diciembre de 1991 y  con 
un nombre que no incluya la palabra Macedonia. Además, considera las 
fronteras de esa repdblica inviolable8 y  garantizadas de conformidad con loe 
principios de la CArtA de LAE Nacionee Unidae y  de la Carta de Paris. 

LA Comunidad Europea y  8uA Eetadoe miembros no reconocen la nueva entidad 
faderal que comprende A Serbia 9 Montenegro como Estado Buce8ur de la ex 
YUgOOlAViA. Han decidido pedir la euepenríón de la delegacibn de Yugoslavia 
de 1~8 deliberacioner de la Conferencia oobre la Seguridad y  la Cooperacibn en 
Curopa y  do otros foros y  orqanizacione8 internacionalea. 

tl COn8ejO Europeo declrra SU determinAción de ayudar a loe pueblos de la 
ex YUgOSlAViA 8n SUS 18pirACiOne8 de lograr un fUtUr0 pacífico en Europa y  
reiterA que 1A Conferencia de la Comunidad Europea eobre Yugoslavia, preeidida 
por Lord Carrington, e8 el único foro capaz de lograr una eolucibn duradera y  
equitAtivA A 108 prOblomA8 pendienteo de la ex Yugoelavia, con incluriõn de 
los Acu8rdor conmtitucionaler para Bosnia y  Herzegovina. El COn8ejO Europeo 
instA A todA8 l~m pArte intereradae en el proceeo de paz a que participen 
plenAmente y  8in mAm demora en las negociaciones patrocinadas por la 
Confermcia. 


